
Dumb, 77.

NE
T ZEALANT 11) GAZETTE

DISTRICT OF KAIPARA, PROvINCIAL DISTRICT OF AUCKLAND .

AT a sitting of the Native Land Court of New Zealand, begun and holden at Helensville, Kaipara, on the
14th day of July, 1880, and concluded on the 19th day of July, 1880, before John Rogan, Esquire,

Judge, and Ereatara Rangihoro, Assessor
In the matter of the several applications of persons for the investigation of their claims to be

interested in the several blocks of land named in the first column of the Schedule hereto, it was ordered
that a memorial of the ownership of the several persons respectively named in the third column of the said
Schedule be inscribed on a separate folium of the Court Rolls .

Witness the hand of John Rogan, Esquire, Judge, and the Seal of the Court, this 19th day of
July, 1880.

J . ROGAN,

SUPPLEMENT

TO THE

OF THURSDAY, AUGUST 5, 1880.

Vubli5fjeb by Autljoritp .

TE TAKIWA o KAIPARA. POROWINI TAKIWA o AKARANA.
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WELLINGTON, TUESDAY, AUGUST 10, 1880.

NATIVE LAND ACTS, 1873-74-78 .

TURE WHENUA MAORI, 1873-74-78 .

TE nohoanga o to Kooti Whenua Maori o Niu Tireni i i to nei ki To Awaroa, Kaipara, i to 14 o nga ra o
Hurae, 1880, a i oti i to 19 o nga ra o Hurae, 1880, ki to aroaro o John Rogan, Kaiwhakawa, raua ko

Ereatara Rangihoro, Ateha
I runga i to tono a etahi tangata kia wbakawakia o ratou take ki nga wahi whenua e man nei nga

ingoa i to rarangi tuatabi o to pukapuka e piri ake nei i puta to whakataunga a to Kooti, ko to Tuhinga

Name of Block . Area.

A. R. P.

Judge.-

Owners .

Hauturu (or Little Barrier) I 6,960 0 0 Hemara Tauhia, Hiria Hori Kingi, Mirima Makoare, Paora
Tuhaere, Arama Karaka Haututu, Eramiha Paikea,
Miriama Hemara, Hori Te More, Mihaka Makoare, Te
Tatana Waitaheke, Herewini Maui, Watarauhi Tawhia,
Paraone Ngaweke, Ereatara TO Tarehu, Watene Tautari,
\ ;q iremu Pomare, Netana Ngaukara, and Wiremu Turi-
pona .

Tuparakura No. 1 Patoromu Tahuora .
Tuparakura No. 2 20 1 0 Patoromu Tahuora.
Wekatahi . . . 904 1 25 Watarauhi Tawbia, Himiona Heketarere, Utika Te Hau-

patai, Erana Te Kawerau .
Ohungarere No. 4 143 0 0 Arama Karaka Haututu .
Ohungarere No . 5 55 0 0 Arama Karaka Haututu .
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Whakamabaratanga Take o to paanga o nga tangata e man nei o ratou ingoa ki to rarangi tuatoru, me tuhi-
tuhi ki tetabi wharangi watea o to Kooti Rouru .

Inahoki to ingoa o John Rogan, Esq., Kaiwhakawa, me to Hiiri o to Kooti, to 19 o nga ra o
Hurae, 1880 .

J . ROGAN,
Kaiwhakawa.

Nga wahi whenua .

	

I Te nui o to whenua.

Name of Claimant .

To Tana Manukau

Matitikuha

Eru Hiri, Meetu Harama,
Wetekia, and Rotohiko
Raro

Paora Kawharu

	

. . .

THE NEW ZEALAND GAZETTE.

E. H. P.

NATIVE LANDS COURT.
Notice under the Native Land Acts, 1873-4, of Times and Places for Investigating Claims.

NOTICE is hereby given that at a Court fixed to be holden at Kaihu Kaipara, on the 21st of
August next, the claims on behalf of themselves and others, of the several persons whose

names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several blocks of land of
which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of which are published
in the Schedule hereunder, will be investigated .

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate's Court,
Kaihu .

A . J . DICKEY,
Auckland, July 21st, 1880.

	

Chief Clerk .
SCHEDULE .

I
Name and Locality of Block.

To Kuri, near To Wairoa . . .

Waimanu, near Kaihu

	

. . .

Hapairua, near Mangakahia

Ahukaroro, near To Awaroa

Nga ingoa o nga tangata.

rXo. '7'7

Hemara Taubia, Hiria Hori Kingi, Mirima Makoare, Paora
Tuhaere, Arama Karaka Haututu, Eramiha Paikea,
Miriama Hemara, Hori To More, Mihaka Makoare, To
Tatana Waitaheke, Herewini Maui, Watarauhi Tawhia,
Paraone Ngaweke, Ereatara To Tarehu, Watene Tautari,
Wiremu Pomare, Netana Ngaukara, me Wiremu Turi-
pona .

Patoromu Tahuora.
Patoromu Tahuora.
Watarauhi Tawhia, Himiona Heketarere, Utika To Hau-

patai, Erana To Kawerau.
Arama Karaka Haututu .
Arama Karaka Haututu .

Boundaries .

Situated between Waimamaku and Ngatiaho,
in the District of To Wairoa .

Commences at the Topuni River, and goes on
to Wharepake, then turns and goes on
towards the East to To Rewarewa River,
then goes along in the Maeneene River to
Waimamo, and the boundary of Ngahoko-
whitu, thence to To Karihi.

Commences at the large river of Mangakahia,
and goes on inland to Hapairua, then turns
and goes on to Kopua Kawau, turns again,
and goes on to the large river of Mauga-
kahia, thence to To Kohamo, and goes on
to the commencing point .

Bounded on the North by Otamateanui ; on
the East by Toukauri ; on the South by
Pukekerari, and on the West by a road .

HE PANUITAN(IA I RARO I TE TURE WHENUA MAORI, 1873-74 .
Ki nga tangata e whai take ana ki to whenua kia mohiotia ai to wahi me to ra e to ai to Kooti hei

whakazva i o ratou take.
NA, be Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a to nohoanga o to Kooti Whenua Maori i whakaritea nei

kia to ki Kaihu, Kaipara, a to 21 o nga ra o Akuhata, 1880, to whakawakia ai to take a nga tangata
no ratou nga ingoa e man nei i to rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e man nei i to rarangi
tuarua .

	

Ko nga tangata katoa e whai tikanga ano mo aua whenua me haere ki reira.
Ka oti to whakawa, ka puts to Tuhinga Whakamabaratanga Take ki to hunga i kites tona tika e to

Kooti : heoi ano, he tino wbakaotinga tena ; e kore rawa e tika kia poke mai tetabi tangata ki muri. Ka
kitea nga mapi o nga whenua kua oti to ruri ki to Tari o to Kaiwhakawa Tuturu i Kaihu .

Kooti Whenua Maori,

	

NA Timr,
Akarana, Hurae 21, 1880.

	

Tino Kaituhituhi .

Hauturu (or Little Barrier) 66,960 0 0

Tuparakura Nama 1
Tuparakura Nama 2 20 1 0
Wekatahi . . . 904 1 25

Ohungarere Nama 4 143 0 0
Ohungarere Nama 5 55 0 0



Native Land Court Office,
Auckland, July 21st, 1880 .N OTICE is hereby given, that at the sitting of this Court to be held at Kaihu, Kaipara, on the 21st of

August next and following days, will be heard the claims of the persons, whose names appear in the
first column, to succeed to the interest of the persons deceased, whose names appear in the second column,
in the blocks of land named in the third column .

If any of the people who are dead have made wills, let not those who claim to succeed them neglect
to produce them, that the Judge may see and decide according to the wish of the deceased .

PANUITANGA.

Tari o to Kooti Whenua Maori,
Akarana, Hurae 21, 1880 .

E Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei to nohoanga o tenei Kooti ki Kaihu, Kaipara, a to 21 o nga ra
o Akuhata, 1880, to whakawakia ai to take o nga tangata e mau nei o ratou ingoa i to rarangi

tuatahi, ki nga piihi whenua a nga tangata kua mate, e mau nei o ratou ingoa i to rarangi tuarua, ko nga
piihi whenua kei to rarangi tuatoru .

Mehemea kua tuhituhi pukapuka Wira to tangata mate i tons oranga, ma to Kaitono e kawe mai taua
Wira ki to Kooti, kia kite to Kaiwhakawa, kia tau tika ai to whenua i rungs i to hiahia o to tangata mate .

NA Tiiu,
Tino Kaituhituhi.

A . J. DicKEY,
Chief Clerk .

Applicant to succeed . Person deceased . Name of Block .

Harata Poari . . . Hetariki Poari To Uaki .
Harata Poari Hetariki Poari Nukuroa.
Matena Ruta Waiti Hone Waiti . . . Ripiro .
Matena Ruta Waiti Hone Waiti . . . Waikahikatea .
Rapana Takerei . . . To Rira Makatiti Tuhirangi .
Paraone Pairama . . . Pairama Ngutahi Waihoroikai .
Paraone Pairama . . . Pairama Ngutahi Hukatere .
Paraone Pairama . . . Pairama Ngutahi Pouto No. 2 .
Paraone Pairama . . . Pairama Ngutahi Hungahungatoroa .
Renata Hemi . . . Karipa Hemi Tuhirangi .
Paraone Pairama . . Pairama Ngutahi Tuhirangi .
Matini Muruwhakaoho Materita Takahiriri W henuanui .
Hoterene Te Tinana Marereira Taiao Whakanoke .
Raiha Perukino . . . Hone Tupu . . . Ururua.
Hori To Paerimu . . Hone Tupuhi Pabunuhunu .
Wiremu Watene Tautari Ngawaka Tautari Muriwai.
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Ko nga ingoa o nga Kaitono. Nga ingoa o nga whenua me
to Takiwa hoki . Nga rohe.

To Tana Manukau To Kuri, e tata ana ki To Kei to takiwa o Waimamaku o Ngatiaho, kei
Wairoa waenganui o enei piihi e takoto ana, kei to

takiwa o To Wairoa.
Matitikuha Waimanu, e tata ana ki Timata i to awa o Topuni, tae noa ki Whare-

Kaihu pake, ka huri ka anga ki to Marangai, ka
puta ki to awa o To Rewarewa, ka tika i
roto i to awa o Maeneene, Waimanu, ka
tutuki ki to raina o Ngahokowhitu, ka
tutuki ki To Karihi .

Eru Hiri, Meetu Harama, Hapairua, e tata ana ki Ma- Ka Tmata i to awa nui o Mangakahia, ka ahu
Wetekia, Rotohiko Raro ngakahia ki uta, Hapairua, ka huri, Kopua Kawau,

ka huri ka makere ano ki to awa nui o
Maugakahia, ka ahu ki raro, To Kobamo,
ko tutuki ano ki to timatanga .

Paora Kawharu . . . Ahukaroro, e tata ana ki To Ki to Kotiu ko Otamateanui, ki to Marangai
Awaroa ka Toukauri ; ki to Tonga ko Pukekorari ;

ki to Hauauru he huarahi.



Native Land Court Office,
Auckland, July 21st, 1880.N OTICE is hereby given, that at a sitting of this Court to be held at Kaihu, in the District of Kai-

para, on the 21st day of August next, will be heard the applications of the persons whose names
appear in the first column for the subdivision of the hereditament comprised in the Crown Grant of the
piece of land the name of which appears in the second column situate in the district named in the third
column .

Name of the Person applying for the Subdivision of Land.

Te Rore Taoho, Hohaia Marae, Peneamini Tikinui

	

. . . I Kaihu No. 1

Ko to ingoa o to tangata i tono kia wahia
to whenua .

Te Rore Taoho, Hohaia Marae,
Tikinui

Auckland, July 23rd, 1880 .

SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS .

HE PANUITANGA.
Xo etahi piihi whenua kia wahia.

Peneamini Kaihu Nama 1 . . .
i

Name of the Block to be
subdivided.

To ingoa o to whenua i tonoa kia
roherohea.

NATIVE LANDS COURT.

By order,

	

A. J. Dicimy,
Chief Clerk .

District in which the land
is situate.

Te Wairoa .

Tari o to Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Hurae 21, 1880 .

-[]-E Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a to nohoanga o tenei Kooti ki Kaihu, i to Takiwa o
Kaipara, a to 21 o nga ra o Akuhata, 1880, to whakarangona ai nga tono a nga tangata e mau nei

o ratou ingoa i to rarangi tuatahi, kia wahia, kia roherohea nga whenua i roto i nga Karauna Karaati
e man nei nga ingoa i to rarangi tuarua, ko to Takiwa kei to rarangi tuatoru .

NA Tier,
Tino Kaituhituhi.

To Takiwa .

Te Wairoa .

Notice under the Native Land Acts, 1873-74, of Times and Places for investigating Claims.

o. 77

N OTICE is hereby given that at the Court fixed to be holden at Whangarei, on the 25th day of August,
1880, the claims on behalf of themselves and others, of the several persons whose names are

mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several blocks of land of which the
names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of which are published in the
Schedule hereunder, will be investigated .

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate's Court,
Whangarei .

A . J . DICIIEY,
Chief Clerk.
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Ko to ingoa o to tangata e ki ana kia taka
mai ki a is to whenua . Ko to ingoa o to tangata i mate . Ko to ingoa o to whenua.

Harata Poari . . . . . . Hetariki Poari . . . To Uaki .
Harata Poari . . . Hetariki Poari . . . Nukuroa .
Matena Ruta Waiti . . . Hone Waiti . . . Ripiro .
Matena Ruta Waiti . . . Hone Waiti Waikahikatea .
Rapana Takerei . . . Te Rira Makatiti Tuhirangi .
Paraone Pairama . . . Pairama Ngutahi Waihoroikai .
Paraone Pairama . . . Pairama Ngutahi Hukatere .
Paraone Pairama . . . Pairama 1Vgutahi Pouto Nama 2.
Paraone Pairama . . . Pairama Ngutahi Huugahungatoroa.
Renata Hemi . . . . . . Karipa Hemi . . . Tuhirangi .
Paraone Pairama . . . Pairama Ngutahi Tuhirangi.
Matini Muruwhakaoho . . . Materita Takahiriri Whenuanui.
Hoterene Te Tinana . . . Marereira Taiao Whakanoke.
Raiha Perakino . . . Hone Tupu . . . Ururua .
Hori Te Paerimu

.
Hone Tupuhi . . Pahunuhunu .

Wiremu Watene Tautari Ngawaka Tautari Muriwai .
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Name of Claimant .

Hare Paerau and Henare Pa-
nobo

Henare Panoho, To Toka, and
Hare Paerau

Henare To Moananui

Henare To Moananui

Kamira To Mabara, Wi Ki-
naki, and Maraea Pororua

Hori Webiwehi, Reupena
Puni, and Komene To
Pouaka

Hira Taurau and Hopi Moa-
nariki

Kamira Te Mahara, Wi Ki-
naki, and Maraea Pororua

Wiremu Pepene . . .

Maraea To Inutoto

To Puku

Tipene Hari

Hira Tauru and Meri Whare
Nikau

Paratene Manu and Rihi
Paea

THE NEW ZEALAND GAZETTE.

SCHEDULE .

Name and Locality of Block .

To Iweri, near To Wairoa . . .

To Iweri, part of Tangihua,
near To Wairoa

Kauakarangi, near Whanga-
rei

To Maika, near Whangarei

Mangahui Kakahoroa, near
Whangarei

Punaruku, near Whangarei

Haukawakawa, near Wba-
ngarei

Mangahui Kakahoroa, near
Whangarei

Hauhauponamu, near Wha-
ngarei

Whangaruru, near Whanga-
rei

Otuhi, near Whangarei

	

. . .

Parakiore, near Whangarei

Reretiti, near Whangarei . .,

Papakura, near Whangarei

Boundaries,

1183

Commences at Te Iweri, and goes on to the
main road, turns here and goes to Tame
Haira's land, goes along on that boundary,
then turns and goes to the commencement .

Commences at To Iweri, and goes to the
boundary of Tame Haira's land, turns here
and goes by that boundary to Kapakapa,
turns towards the West and goes to Pane-
kuri, thence to the main road, and by that
road to the commencement .

A small piece of land for a school, near the
Kopipi Block and the Rehuatane Block,
containing five acres .

Commences at the boundary of To Rehua-
tane, and goes on to the boundary of the
Government land at Pukearenga, thence to
the boundary of Kopipi, and back again to
the boundary of To Rehuatane .

Commences at To Arakauhau, and goes on to
Ringawaea, Te Makuka, Pawhakatutu, and
Taripueru,and thence to the boundary of
the Government land at Arakauhau .

The boundaries are Monoa, Pukemoremore,
Orangikahu, Whiowhio, To Pukapuka, and
back to Monoa.

Commences at Haukawakawa, and turns to
the boundary of land belonging to Maories,
turns here and goes to the boundary of
Parekiore, turns again and goes to the
boundary of To Tupuaka, and thence to the
commencement

Commences at To Arakauwhau, and goes on
to To Iringaotetewai and Wharawhara,
turns here to To Makaka, turns again and
goes to Papakauri, turns again and goes to
Ringawaea, turns here and goes to the
commencement at Te Arakauwhau .

Commences at Hauhauponamu, and goes to
the boundary of Puriritahi, thence to the
boundary of Ngawhakatikitu, turns here
and goes to the boundary of Kopenui,
turns again and goes to the commencement

Bounded on the North by Taupiri, on the West
by Whangaroa., and on the South by Mimi-
whangata

A piece left out between the boundaries of
Maungatapere and Tangihua .

Commences at the .line of Haukawakawa, a
piece belonging to a European, turns and
proceeds along a piece belonging to the
Natives, turns and proceeds along a piece
of land belonging to a European, turns and
proceeds to the commencement .

The boundary lines of Rawhitiroa, and the
river of Reretiti .

To Ruakoura, To Turanga-o-Rangiaohia,
Mangungu, Waihihi, Oouru, To Wi, Nga-
kuriatarawhata, Taukawau, To Ruakoura .

HE PANUITANGA I RARO I TE TURE WIIENUA MAORI, 1873-74 .
Ki nga tangata e whai take ana ki to whenua kis mohiotia as to wahi me to ra e to ai to Kooti hei

whakawa i o raton take.
A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a to nohoanga o to Kooti Whenua Maori i whakaritea nei

kia to ki Whangarei, a to 25 o nga ra o Akubata, 1880, to whakawakia ai to take a nga tangata
no ratou nga ingoa e mau nei i to rarangi tuatahi i rare nei, ki nga piihi whenua e mau nei i to rarangi
tuarua .

	

Ko nga tangata katoa e whai tikauga ana me aua whenua me haere ki reira .
Ka oti to whakawa, ka puta to Tuhinga Whakamaharatauga Take ki to hunga i kitea tona tika e to
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Kooti : beoi ano, he tino whakaotinga tena ; e kore rawa e tika kia poke mai tetahi tangata ki muri .

	

Kakitea nga magi o nga whenua kua oti to ruri ki to Tari o to Kaiwhakawa Tuturu i Whangarei .
Kooti Whenua Maori,

	

NA TiKi,Akarana, Hurae 23, 1880 .

	

Tino Kaituhituhi .

Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Hare Paerau, Henare Panoho

Henare Paniho, To Toka,
Hare Paerau

Henare To Moananui

Henare Te Moananui

Kamira Te Mabara, Wi Ki-
naki, Maraea Pororua

Hori Wehiwehi, Reupena
PuDi, Komene To Poraka

Hira Tauru, Hopi Moanariki

Kamira To Mahara, Wi Ki-
naki, Maraea Pororua

Wiremu Pepene . . .

Maraea To Inutoto

To Puku

Tipene Hari

Hira Tauru, Meri Whare
Nikau

Paratene Mann, Rihi Paea . . .

THE NEW ZEALAND GAZETTE.

Nga ingoa o nga whenua me
to Takiwa hoki .

To Iweri, e tata ana ki To
Wairoa

To Iweri, wahi o Tangihua, e
tata ana ki Te Wairoa

Kauakarangi, e tata ana ki
Whangarei

Te Maika, e tata ana ki
Whangarei

Mangahui Kakahoroa, e tata
ana ki Whangarei

Punaruku, e tata ana ki
Whangarei

Haukawakawa, e tata ana ki
Whangarei

Mangahui Kakahoroa, e tata
ana ki Whangarei

Hauhauponamu, e tata ana
ki Whangarei

Wbangaruru, e tata ana ki
Whangarei

Otuhi, e tata ana ki Wha-
ngarei

Parakiore, e tata ana ki
Whangarei

Reretiti, e tata ana ki Wha-
ngarei

Papakura, e tata ana ki
Whangarei

NATIVE LANDS COURT.

Nga rohe.

[No. 77

Timata i To Iweri, ka rere ka puts ki to rori a
to Kuini, ka huri ka tae ki to raina a Tame
Haira, ka haere i taua raina ka huri ka tae
ki to timatanga

To Iweri, ka rere ki to raina a Tame Haira,
ka huri ka haere i taua raina ki Kapakapa,
ka huri ki to Hauauru tae noa ki Panekuri,
ka buri ki to rori o to Kawanatanga, ka
haere i taua rori, ka tae ki to timatanga .

He piihi whenua hei kura, e tata ana ki
Kopipi Poraka, ki Rehuatane ano hoki,
e rima eka to nui .

Ka timata ki to rains o To Rehuatane, ka
haere ki to raina o to Kawanatanga ki
Pukearenga, ka baere ki to raina o Kopipi,
ka tutuki ki to raina o To Rehuatane .

To Arakauhau, Ringawaea, To Makuka, Pa-
wbakatutu, Taripueru, ka tutuki ki to rains
a to Kawanatanga ki to Arakauhau .

Monoa, Pukemoremore, Orangikahu, Whio-
whio, To Pukapuka, Monoa .

Ka timata i Haukawakawa, ka huri ki to raina
ki to Maori, ka huri ki to raina ki Pare-
kiore, ka huri ki to raina ki To Tupuaka,
ka haere, ka tutuki ki taua raina ra ano .

To Arakauwhau, Ngapukiturua, To Iringao-
tetewai, Wharawhara, ka huri, Te Makaka,
ka huri, Papakauri, ka huri, Ringawaea, ka
huri, To Arakauwhau, ka tutuki .

Ka timata i Hauhauponamu, ka rere tonu, ka
tae ki to raina o Puriritahi, ka rere tonu,
ka tae ki to raina o Ngawhakatikitu, ka
huri, ka tae ki to raina o Kopenui, ka huri
ka tae ki to timatanga mai .

Ko to robe ki to Hauraro ko Taupiri ; ko to
robe ki to Hauauru ko Whangaroa ; ki to
Tonga ko Mimiwhangata .

He piihi mahue i waenganui o nga robe o
Maungatapere me Tangihua .

Ka timata i to raina o Haukawakawa, o to
piihi a to pakeha, ka huri, ka haere ano i
to piihi a to Maori, ka huri, ka haere ano
i to piihi a to pakeha, ka huri, ka haere, ka
tutuki ano ki to timatanga.

Nga rains o Rawhitiroa, mete awa e Reretiti .

To Ruakoura, To Turanga o Rangiaohia,
Mangungu, Waihihi, Oouru, Te Wi, Nga-
kuriatarawhata, Taukawau, Te Ruakoura .

Notice under the Native Land Acts 1873-74, of Times and Places for Investigating Claims.

NOTICE ishereby given that at the sitting of the Court fixed to be holden at Whangarei, on the 25th
day of August 1880, the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons whose

names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several blocks of land, of
which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of which were published
in former notices, will be investigated .

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate's Court,
Whangarei .

A . J. DICKEY,
Auckland, July 23rd, 1880.

	

Chief Clerk .
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Wiki Pirihi

Name of Claimant.

Hare Paerau and Henare Panoho

	

. . .

	

. . .
Pomare Kingi and Hira To Taka

	

. . .

	

. . .
Rimi

.

	

.Hori Wehiwehi, Himi Pu To Riwha, Wi Kingi, Wi
Puanaki . Reupena Puni, and others

Reupena Puni and Hori Wehiwehi

	

. . .

	

. . .

Ko nga ingoa o nga Kaitono .

Hare Paerau, Henare Panoho

	

. . .

	

. . .

	

. ..
Pomare Kingi, Hira To Taka

	

. . .

	

. . .

	

, . .
Rimi

.

	

.Hori Wehiwehi, Himi Pu To Riwha, WiKiugi, Wi
Puanaki, Reupena Puni, me etahi atu

Reupena Puni, Hori Wehiwehi . . .

	

. . .

	

. . .

Applicant to succeed .

Ko to ingoa o to tangata e ki ana kia taka
mai ki a is to whenua .

THE NEW ZEALAND GAZETTE.

ADJOURNED CLAIMS .

. . .

	

Henare Ngakapa

PANUITANGA.

I
Wiki Pirihi

	

. . .

	

. . .

	

. . .

	

Ilenare Ngakapa

Ko to ingoa o to tangata
i mate.

Name and Locality of Block.

To Iweri, near Whangarei .
Te Kura i Poroti, near Whangarei .
Taukata, near Otaika.
Punaruku, near Whangaruru .

Te Tokitoki .

HE PANUITANGA I RARO I TE TURE WHENUA MAORI, 1873-4 .
Ki nga tangata e whai take ana ki to whenua kia mohiotia ai to wahi me to ra e to ai to Kooti hei

whakawa i o ratou take.
NA, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a to nohoanga o to Kooti Wbenua Maori, i whakaritea nei

kia to ki Whangarei, a to 25 o nga ra o Akuhata, 1880, to whakawakia ai to take a nga tangata
no ratou nga ingoa e mau nei i to rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i to rarangi
tuarua .

	

Ko nga tangata katoa e wahi tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira .
Ka oti to whakawa, ka puts to Tuhinga Whakamaharatanga Take ki to hunga i kites tona tika e to

Kooti : heoi ano, be tino whakaotinga tena ; e kore rawa e tika kia poke mai tetahi tangata ki muri . Ka
kitea nga mapi o nga whenua kua oti to ruri ki to Tari o to Kaiwhakawa Tuturu i Whangarei.

Kooti W henua Maori,

	

NA Tigr,
Akarana, Hurae 23, 1880.

	

Tino Kaituhituhi .
HE WHENIIA ENEI KIHAI I OTI I ERA WHAKAWAKANGA . KO N(3A ROHE KEI NGA KAHITI O MUA .

Te Tokitoki .

Person deceased .

Nga ingoa o to whenua me to Takiwa hoki.

To Iweri, e tata ana ki Whangarei .
To Kura i Poroti, e tata ana ki Whangarei .
Taukata, e tata ana ki Otaika.
Punaruku, e tata ana ki Whangaruru.

Native Land Court Office,
Auckland, July 23rd, 1880 .

N OTICE is hereby given that, at the sitting of this Court to be held at Whangarei, on the 25th day
of August next, and following days, will be heard the claim

	

of the person whose name appears
in the first column to succeed to the interest of the person deceased whose name appears in the secondcolumn, in the block of land named in the third column.

If any of the people who are dead have made Wills, let not those who claim to succeed them neglect toproduce them, that the Judge may see, and decide according to the wish of the deceased.
A. J . DICKEY,

Chief Clerk .

Matapouri.

. . . I Matapouri .

Name of Block .

Ko to ingoa o to
whenua.

118 5

Tari o to Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Hurae 23, 1880.

HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei to nohoanga o tenei Kooti ki Whangarei, a to 25 o nga ra
o Akuhata, 1880, to whakawakia o nga take a to tangata e mau nei tona ingoa i to rarangi tuatahi,ki nga piihi whenua a to tangata kua mate, e mau nei tons ingoa i to rarangi tuarua, ko to piihi

whenua kei to rarangi tuatoru .
Mehemea kua tubitubi pukapuka Wira to tangata mate i tons oranga, ma to Kaitono e kawe mai taua

Wira ki to Kooti, kia kite to Kaiwhakawa, kia tau tika ai to whenua i rungs i to hiahia o to tangata mate.
NA TIKI,

Tino Kaituhituhi.
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Native Land Court Office,
Auckland, July 23rd, 1880 .

NOTICE is hereby given that at a sitting of this Court, to be held at Whangarei, in the District of
Whangarei, on the 25th day of August next, will be heard the applications of the person whose

name appears in the first column for the subdivision of the hereditaments comprised in the Crown grant
of the piece of land the name of which appears in the second column, situate in the districts named in
the third column .

	

By order .
A . J . DICEY,

Chief Clerk.

Name of the Person applying for the Subdivision of Land.

K. Wharepapa . . .

Ko to ingoa o to tangata i tons kia wahia
to whenua:

K. Wharepapa . . .

SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.

HE PANUITANGA

Maunu

Name of the Block to be
subdivided.

Maunu

. Ho etahi piihi whenua kia wahia.
Tari o to Kooti Whakawa Whenua Maori,

Akarana, Hurae 23, 1883 .

HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a to nohoanga o tenei Kooti ki Whangarei, i to Takiwa o
Whangarei, a to 25 o nga ra o Akuhata, 1880, to whakarangona ai to tono a to tangata e mau nei

tona ingoa i to rarangi tuatahi, kia wahia, kia roherohea to whenua i rots i to Karauna Karaati e mau
nei to ingoa i to rarangi tuarua, ko to Takiwa kei to rarangi tuatoru .

Te ingoa o to whenua i tonoa kia
roherohea.

District in which the Land
is situate .

Whangarei.

NA TiKi,
Tino Kaituhituhi .

Te Takiwa.

Whangarei .

NOTICE .
Native Land Court Office,

Auckland, 30th July, 1880 .
OTICE is hereby given that the sitting of this Court advertized to be held at Opotiki, on the 18th

proximo, is annulled .
F. D. FENTON,

Chief Judge .

PANUITANGA.
Tari o to Kooti Whenua Maori,

Akarana, Hurae 30; 1880 .
TE Panuitanga tenei kia mohiotia ai ko to Kooti i panuita kia to ki Opotiki a to 18 o nga ra o Akuhata,
~

	

1880, e kore e to i taua ra .
NA PENETANA,

Tumuaki Kaiwhakawa .
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